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一、什么是 HSK考试   

中文水平考试（HSK）是一项国家级标准化考试，由中外语言交流合作中心（简称

“语合中心”）组织实施，重点考查中文作为第二语言的考生在生活、学习和工作中运

用中文进行交际的能力。 

I. Mi a HSK teszt?  

A kínai nyelvvizsga (HSK) egy országosan szabványosított teszt, amelyet a Nyelvoktatási és 

Együttműködési Központ (CLIC) szervez és hajt végre. Arra összpontosít, hogy felmérje a kínait 

második nyelvként beszélő vizsgázók kínai nyelvi kommunikációs képességét a mindennapi 

életükben, tanulmányaikban és munkájukban. 

I. What is the HSK Test? 

The Hanyu Shuiping Kaoshi (HSK), or Chinese Proficiency Test, is a national-level 

standardized examination administered by the Center for Language Education and Cooperation 

(CLEC). It assesses the communicative ability of non-native Chinese speakers to use Chinese in 

daily life, study, and work. 

现行大纲为《HSK 考试大纲》，于 2025 年 11 月发布，2026 年 7 月正式实施。大纲

体系包括：任务大纲、话题大纲、词汇大纲、汉字大纲和语法大纲五个部分。 

A jelenlegi tanterv a „HSK vizsgatematika”, amelyet 2025 novemberében adtak ki, és 

hivatalosan 2026 júliusában vezettek be. A tantervi rendszer öt részből áll: feladattematika, 

tématematika, szókincstematika, hanzitematika és nyelvtantematika. 
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The current syllabus, the Syllabus for the Chinese Proficiency Test, was published in 

November 2025 and officially implemented in July 2026. It comprises five components: the Task 

Syllabus, Topic Syllabus, Vocabulary Syllabus, Character Syllabus, and Grammar Syllabus. 

HSK 共设九个等级（一级至九级），其中一级至六级为基础至中等水平，七级至

九级为高等水平。考试涵盖听力理解、阅读理解、口语表达和写作表达四项语言技能。 

A HSK kilenc szinttel rendelkezik (1. szinttől 9. szintig), ahol az 1–6. szintek az alap- közép- 

és haladó szintet, a 7–9. szintek pedig a szakmai felsőfokú szintet jelentik. A vizsga négy nyelvi 

készséget fed le: hallásértés, olvasásértés, beszéd és írás. 

HSK comprises nine levels (Level 1 to Level 9). Levels 1–6 cover beginner to intermediate 

proficiency, while Levels 7–9 represent advanced proficiency. The exam assesses four language 

skills: listening comprehension, reading comprehension, spoken expression, and written 

expression. 

二、HSK各等级能力描述   

根据 HSK 3.0 考试能力描述，各等级考生应达到以下交际能力： 

II. HSK szintek leírása  

A HSK 3.0 vizsga képességleírásai szerint a jelölteknek minden szinten a következő 

kommunikációs kompetenciákkal kell rendelkezniük: 

II. HSK Level Descriptions  

According to the HSK 3.0 ability descriptions, test-takers at each level should demonstrate 

the following communicative competence: 

等级 

Szint 

Level 

中文能力描述 

Kínai nyelvtudás leírása 

Ability Description 

(Chinese) 

Magyar nyelvű leírás 

English Description 

HSK 

一 级 

Level 1 

能用中文就生活场景进

行简单交流。 

Egyszerűen tudnak 

kínaiul kommunikálni a 

mindennapi élet 

helyzeteiről. 

Can communicate in 

Chinese in simple daily-life 

situations. 
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等级 

Szint 

Level 

中文能力描述 

Kínai nyelvtudás leírása 

Ability Description 

(Chinese) 

Magyar nyelvű leírás 

English Description 

HSK 

二 级 

Level 2 

能用中文就生活、学

习、工作场景进行基本

交流。 

Képesek kínaiul 

kommunikálni a 

mindennapi életben, a 

tanulásban és a 

munkában egyaránt. 

Can communicate in 

Chinese in basic daily-life, 

study, and work situations. 

HSK 

三 级 

Level 3 

能用中文就生活、学

习、工作场景进行有效

交流。 

Képes hatékonyan 

kommunikálni kínaiul a 

mindennapi életben, 

tanulásban és 

munkában. 

Can communicate 

effectively in Chinese in 

daily-life, study, and work 

situations. 

HSK 

四 级 

Level 4 

能用中文就生活、学

习、工作场景进行完

整、连贯交流。 

Képes teljes mértékben 

és összefüggően 

kommunikálni kínaiul az 

élettel, a tanulással és a 

munkával kapcsolatos 

helyzetekben. 

Can communicate 

completely and coherently 

in Chinese in daily-life, 

study, and work situations. 

HSK 

五 级 

Level 5 

能用中文就工作、学业

场景进行准确、恰当交

流。 

Képes pontosan és 

megfelelően 

kommunikálni kínaiul 

munka és tanulás 

közben. 

Can communicate 

accurately and 

appropriately in Chinese in 

work and academic 

situations. 

HSK 

六 级 

Level 6 

能用中文就职场、学

业、一般专业场景进行

丰富、顺畅交流。 

Képes folyékonyan és 

széleskörűen 

kommunikálni kínaiul 

munkahelyi, tanulmányi 

és általános szakmai 

helyzetekben. 

Can communicate richly 

and fluently in Chinese in 

professional, academic, and 

general specialized 

contexts. 



FACULTY OF HUMANITIES UNIVERSITY OF DEBRECEN 

Confucius Institute 

H-4002 Egyetem tér 1, Debrecen 

Phone: +3652/512-900/62531, email: konfuciusz@unideb.hu 

 

4 
 

等级 

Szint 

Level 

中文能力描述 

Kínai nyelvtudás leírása 

Ability Description 

(Chinese) 

Magyar nyelvű leírás 

English Description 

HSK 

七 级 

Level 7 

能用中文就职场、一般

专业场景、通用学术场

景进行规范、流利交

流。 

Képes folyékonyan és 

standard kínai módon 

kommunikálni 

munkahelyen, általános 

szakmai környezetben 

és általános tanulmányi 

környezetben. 

Can communicate in a 

standard and fluent manner 

in Chinese in professional, 

general specialized, and 

general academic contexts. 

HSK 

八 级 

Level 8 

能用中文就职场、一般

专业场景、通用学术场

景进行得体、深入交

流。 

Képes megfelelő és 

mélyreható 

kommunikációt 

folytatni kínaiul 

munkahelyi, általános 

szakmai és általános 

tanulmányi 

környezetben. 

Can communicate 

appropriately and in depth 

in Chinese in professional, 

general specialized, and 

general academic contexts. 

HSK 

九 级 

Level 9 

能用中文就职业、专

业、学术等各种场景进

行精准、深入交流。 

Különböző 

helyzetekben, beleértve 

a szakmai, tudományos 

és egyéb területeket, 

pontosan és 

mélyrehatóan tudnak 

kommunikálni kínaiul. 

Can communicate precisely 

and in depth in Chinese 

across professional, 

specialized, and academic 

contexts. 

 

三、各等级词汇量要求 

根据《HSK 考试大纲》词汇大纲，各等级累计词汇量要求如下表所示。词汇大纲

共收录约 11000 个词语，按等级分布。 
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III. Szókincskövetelmények szintek szerint  

A HSK vizsga tematikája szerint az egyes szintek összesített szókincskövetelményeit az 

alábbi táblázat mutatja. A tanterv körülbelül 11 000 szót tartalmaz, szintek szerint elosztva. 

III. Vocabulary Requirements by Level 

According to the Vocabulary Syllabus of the HSK Syllabus, the cumulative vocabulary 

requirements for each level are shown below. The syllabus contains approximately 11,000 words 

distributed across the levels. 

等级 

Szint 

Level 

累计词汇量 

Kumulatív 

szókincs 

Cumulative 

Words 

新增词汇量 

Új szókincs ezen 

a szinten 

New Words at 

This Level 

说明 

Megjegyzés 

Notes 

一级 Level 1 约 320 词 约 320 词 

最 基 础 日 常 用 词 

A legalapvetőbb mindennapi 

szavak 

Basic daily vocabulary 

二级 Level 2 约 600 词 约 280 词 

扩 展 日 常 生 活 用 词 

A mindennapi szókincs bővítése 

Extended daily-life words 

三级 Level 3 约 1,160 词 约 560 词 

有 效 交 流 所 需 用 词 

A hatékony kommunikációhoz 

szükséges szavak 

Words for effective 

communication 

四级 Level 4 约 2,000 词 约 840 词 

连 贯 交 流 所 需 用 词 

A koherens kommunikációhoz 

szükséges szókincs 

Words for coherent 

communication 
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等级 

Szint 

Level 

累计词汇量 

Kumulatív 

szókincs 

Cumulative 

Words 

新增词汇量 

Új szókincs ezen 

a szinten 

New Words at 

This Level 

说明 

Megjegyzés 

Notes 

五级 Level 5 约 3,600 词 约 1,600 词 

工 作 学 业 场 景 用 词 

Szókincs munka- és tanulási 

helyzetekhez 

Words for work and academic 

contexts 

六级 Level 6 约 5,400 词 约 1,800 词 

专 业 学 术 场 景 用 词 

Szakmai akadémiai 

környezetben használt 

terminológia 

Words for specialized academic 

contexts 

七 — 九 级 

Levels 7–9 

约 11,000 词 约 5,600 词 

高 等 水 平 通 用 词 汇 

Haladó szintű általános szókincs 

Advanced general vocabulary 

 

四、考试内容与技能要求   

（一）考试语言技能   

HSK 考试从听力理解、阅读理解、口语表达和写作表达四个维度全面考查考生的

中文交际能力。其中，理解类任务在考试中呈现为听力理解题和阅读理解题；表达类

任务呈现为口语题和写作题。 

IV. A teszt tartalma és a felmért készségek 

(I) Nyelvi készségek tesztelése 

A HSK teszt átfogóan méri fel a jelöltek kínai kommunikációs kompetenciáját négy 

dimenzióban: hallásértés, olvasásértés, szóbeli kifejezésmód és írásbeli kifejezésmód. A 



FACULTY OF HUMANITIES UNIVERSITY OF DEBRECEN 

Confucius Institute 

H-4002 Egyetem tér 1, Debrecen 

Phone: +3652/512-900/62531, email: konfuciusz@unideb.hu 

 

7 
 

szövegértési feladatok hallásértési és olvasásértési kérdésekként vannak bemutatva; a nyelvi 

kifejezésmódot felmérő feladatok szóbeli és írásbeli kérdésekként vannak bemutatva. 

IV. Test Content and Skills Assessed 

(1) Language Skills Tested 

The HSK test assesses Chinese communicative competence across four dimensions: listening 

comprehension, reading comprehension, spoken expression, and written expression. Receptive 

tasks appear as listening and reading comprehension items; productive tasks appear as oral and 

written expression items. 

对于 HSK 七至九级（高等），大纲进一步引入翻译维度，要求考生能将相关口头

或书面材料准确、流畅地译成中文。 

A HSK 7–9. (haladó) szintek esetében a tanterv bevezet egy fordítási dimenziót is, amely 

megköveteli a jelöltektől, hogy pontosan és folyékonyan fordítsák le a releváns szóbeli vagy írásbeli 

anyagokat kínaira. 

For HSK Levels 7–9 (advanced), the syllabus additionally includes translation, requiring test-

takers to accurately and fluently translate spoken or written materials into Chinese. 

（二）考试话题范围 

HSK 考试话题大纲覆盖以下主要领域，各等级话题逐级扩展： 

(2) A vizsgatémák köre  

A HSK vizsga tematikája a következő fő területeket fedi le, a témakörök pedig minden szinten 

fokozatosan bővülnek: 

(2) Topic Coverage 

The HSK Topic Syllabus covers the following major domains, with topics expanding 

progressively by level: 
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话 题 领 域 

Témakör 

Topic Domain 

涵盖内容 

Tartalomjegyzék 

Coverage 

日 常 生 活 

Mindennapi élet 

Daily Life 

个人信息、日常事务、交往、饮食、交通出行、购物、医疗

健康、休闲、社区、家庭生活 

Személyes adatok, napi ügyek, társas interakciók, étkezés, közlekedés, 

vásárlás, egészségügy, szabadidő, közösség, családi élet 

Personal information, daily affairs, social interaction, food, transport, 

shopping, health, leisure, community, family life 

教 育 情 况 

Oktatás 

Education 

学习情况、课程与教学、学习经历与心得、校园生活、教育

问题与教育观念 

Tanulási folyamat, tanterv és oktatás, tanulási tapasztalatok és 

meglátások, egyetemi élet, oktatási kérdések és oktatási filozófiák 

Study, curriculum and teaching, learning experience, campus life, 

educational issues and philosophy 

职 场 生 活 

Munkahelyi élet 

Professional Life 

日常办公、工作表现、职场交往、职业经历与评价、单位情

况、人事管理 

Napi irodai munka, munkateljesítmény, munkahelyi interakciók, 

szakmai tapasztalat és értékelés, céginformációk, humánerőforrás-

menedzsment 

Office work, job performance, professional interaction, career 

experience, workplace, personnel management 

自 然 与 环 境 

Természet és 

környezet 

Nature & 

Environment 

地理气候、动植物、自然景观与现象、环境保护 

Földrajz és éghajlat, növény- és állatvilág, természeti tájak és 

jelenségek, környezetvédelem 

Geography and climate, flora and fauna, natural landscapes and 

phenomena, environmental protection 
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话 题 领 域 

Témakör 

Topic Domain 

涵盖内容 

Tartalomjegyzék 

Coverage 

科 学 技 术 

Tudomány és 

technológia 

Science & 

Technology 

科 技 发 展 、 新 技 术 运 用 、 科 普 知 识 、 科 研 成 果 

Technológiai fejlődés, új technológiák alkalmazása, ismeretterjesztő 

ismeretek és tudományos kutatási eredmények 

Technological development, new technology, popular science, 

research achievements 

当 代 社 会 

Kortárs 

társadalom 

Contemporary 

Society 

中国概况、经济现象、社会现象、基础设施 

Kína áttekintése, gazdasági jelenségek, társadalmi jelenségek, 

infrastruktúra 

Overview of China, economic phenomena, social phenomena, 

infrastructure 

文 艺 与 体 育 

Művészetek és 

sport 

Arts & Sports 

文艺形式与作品、文艺活动、运动项目、体育赛事与体育名

人 

Művészeti formák és alkotások, kulturális tevékenységek, 

sportesemények, sportesemények és sporthírességek 

Art forms and works, cultural events, sports, competitions and sports 

figures 

文 化 与 传 统 

Kultúra és 

hagyomány 

Culture & 

Tradition 

语言文字、饮食文化、民俗传统、人文景观、历史人物与事

件、传统思想与艺术、古代科技 

Nyelv és írás, étkezési kultúra, népszokások, kultúrtájak, történelmi 

személyek és események, hagyományos gondolkodás és művészet, 

ókori tudomány és technológia 

Language, food culture, folk traditions, cultural heritage, historical 

figures and events, traditional thought and arts, ancient science and 

technology 
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五、备考要点   

（一）对照词汇大纲查漏补缺   

考生应根据所报考等级，对照《HSK 考试大纲》词汇大纲，逐一掌握该等级及之

前所有等级的词语。词汇是听力和阅读的基础，也是口语和写作表达的素材来源。 

V. Főbb felkészülési pontok 

(I) A szókincs tematikájának áttekintése 

A jelölteknek a választott szintnek megfelelően a HSK vizsga tematikájának szókincs 

tematikáját kell használniuk, és elsajátítaniuk kell az adott szint és az összes korábbi szint szókincsét. 

A szókincs a hallgatás és az olvasás alapja, valamint a beszéd és az írás anyagának forrása is. 

V. Key Preparation Points 

(1) Review the Vocabulary Syllabus 

Test-takers should review the Vocabulary Syllabus corresponding to their target level, 

mastering all words from that level and all preceding levels. Vocabulary is the foundation of 

listening and reading, and the source of material for speaking and writing. 

（二）关注话题范围   

考试内容严格依据话题大纲命题。建议考生围绕日常生活、学习、工作、社会文化

等核心话题进行有针对性的练习，特别注意中国文化与传统类话题（如传统节日、饮

食文化、历史人物、名胜古迹等）。 

(II) A témakörre való összpontosítás  

A vizsga tartalma szigorúan a témakör vázlatán alapul. A jelölteknek azt tanácsoljuk, hogy 

gyakoroljanak olyan alapvető témákban, mint a mindennapi élet, a tanulás, a munka és a társadalmi 

kultúra, különös figyelmet fordítva a kínai kultúrával és hagyományokkal kapcsolatos témákra (mint 

például a hagyományos ünnepek, az étkezési kultúra, a történelmi személyek és a híres látnivalók). 

(2) Focus on the Topic Domains 

Exam items are strictly based on the Topic Syllabus. Candidates should practice core topics 

related to daily life, study, work, and society and culture, with particular attention to Chinese 

cultural and traditional topics (e.g., traditional festivals, food culture, historical figures, and scenic 

sites). 
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（三）分技能训练 (3) Képességalapú képzés (3) Practice by Skill 

 听力理解：多听正常语速的中文材料，熟悉不同场景下的对话和叙述。 

• Hallásértés: Normál sebességgel beszélt kínai anyagok meghallgatása, hogy megismerkedjen a 

párbeszédekkel és a narrációkkal különböző helyzetekben. 

•Listening: Listen to Chinese materials at normal speed, familiarizing yourself with dialogues and 

narratives in various scenarios. 

 阅读理解：训练快速抓取关键信息和理解语篇主旨的能力。 

• Olvasásértés: A kulcsfontosságú információk gyors megértésének és a szöveg fő gondolatának 

megértésének képességének fejlesztése. 

• Reading: Practice quickly identifying key information and understanding the main idea of 

passages. 

 口语表达：练习围绕常见话题进行连贯、有条理的口头表达。 

• Szóbeli kifejezésmód: Gyakorold a koherens és logikus beszédet gyakori témákban. 

•Speaking: Practice coherent and well-organized oral expression on common topics. 

 写作表达：注意汉字书写准确，训练围绕指定话题写出结构完整的段落或短文。 

• Írás és kifejezésmód: Figyelj a kínai írásjelek pontos írására, és gyakorold a teljes bekezdések 

vagy rövid esszék írását egy adott témában. 

•Writing: Ensure accurate character writing and practice composing well-structured paragraphs or 

short essays on given topics. 

（四）了解各等级任务要求   

HSK 一至三级要求考生能完成简单到有效的日常交际任务；四级要求能进行完整、

连贯的交流；五级至六级要求能在工作和学业场景中进行准确、丰富的交流；七至九

级则要求在专业和学术场景中达到规范、流利、得体乃至精准的水平。考生应根据自

身目标等级，对照任务大纲进行针对性练习。 

(IV) A szintspecifikus feladatkövetelmények megértése  

A HSK 1-3. szintjei egyszerű és hatékony mindennapi kommunikációs feladatok elvégzését 

követelik meg a jelöltektől; a 4. szint teljes és koherens kommunikációt igényel a jelöltektől; az 5-6. 

szint pontos és tartalmas kommunikációt igényel a jelöltektől munkahelyi és tanulmányi 

helyzetekben; a 7-9. szint pedig szabványosított, folyékony, megfelelő, sőt precíz szintet követel 
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meg a jelöltektől szakmai és tanulmányi helyzetekben. A jelölteknek a célzott szintjüknek és a 

feladat vázlatának megfelelően kell gyakorolniuk. 

(4) Understand Level-Specific Task Requirements 

HSK Levels 1–3 require simple to effective daily communicative tasks; Level 4 requires 

complete and coherent communication; Levels 5–6 require accurate and rich communication in 

work and academic settings; Levels 7–9 require standard, fluent, appropriate, and precise 

communication in professional and academic contexts. Candidates should practice according to 

the Task Syllabus at their target level. 

六、重要提示   

1. 本大纲由中外语言交流合作中心发布，2025年 11月发布、2026年 7月正式实施。

请考生确认自己参加的是依据本新版大纲命题的考试。 

VI. Fontos megjegyzések 

1. Ezt a tantervet a Nyelvoktatási és Együttműködési Központ adta ki, és 2025 novemberében 

jelenik meg, hivatalosan pedig 2026 júliusában lép hatályba. A jelölteket kérjük, erősítsék meg, hogy 

ezen új tanterv alapján tesznek vizsgát. 

VI. Important Notes 

1. This syllabus is published by the Center for Language Education and Cooperation (CLEC). 

It was released in November 2025 and implemented in July 2026. Please confirm that your exam 

follows this new syllabus. 

2. HSK 考试大纲包含任务大纲、话题大纲、词汇大纲、汉字大纲和语法大纲五个部

分，备考时应综合参考，不可偏废。 

2. A HSK vizsga tematikája öt részből áll: feladat tematikából, téma tematikából, szókincs 

tematikából, kínai írásjelek tematikából és nyelvtan tematikából. A vizsgára való felkészülés során 

mindegyiket át kell tekinteni, és egyet sem szabad elhanyagolni. 

2. The HSK Syllabus consists of five parts: Task, Topic, Vocabulary, Character, and Grammar 

syllabi. All five should be consulted during preparation. 

3. 考试成绩是考生中文水平的权威证明，可用于申请院校、求职、奖学金评定等多

种用途。 
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3. A vizsgaeredmények hiteles bizonyítékot szolgáltatnak a jelölt kínai nyelvtudására, és 

különféle célokra felhasználhatók, például egyetemekre való jelentkezéshez, álláskereséshez és 

ösztöndíjak elbírálásához. 

3. HSK scores serve as authoritative proof of Chinese proficiency and may be used for 

university applications, employment, scholarship evaluation, and other purposes. 

4. 如有疑问，请联系德布勒森大学孔子学院。 

4. Bármilyen kérdés esetén kérjük, vegye fel a kapcsolatot a Debreceni Egyetem Konfuciusz 

Intézetével. 

4. For any questions, please contact the Confucius Institute at the University of Debrecen. 

 

资料来源：《HSK 考试大纲》（中外语言交流合作中心，2025 年 11 月发布，2026 年 7

月实施）；《HSK 3.0 考试能力描述》 

Források: HSK vizsga tematika (Kína-Idegennyelvi Oktatási és Együttműködési 

Központ, 2025 novemberében kiadva, 2026 júliusában bevezetve); HSK 3.0 

vizsgakompetencia-leírások 

Source: Syllabus for the Chinese Proficiency Test (CLEC, Nov 2025, effective Jul 2026); HSK 3.0 

Ability Descriptions 

 


